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K-2001
REVIVAL

PEDESTAL LAVATORIES
 AND CONSOLE TABLE

All information in these instructions are based on the latest
product information available at the time of publication.
Kohler Co. reserves the right to make changes in product
characteristics, packaging, or availability at any time without
notice.

BEFORE YOU BEGIN

These instructions are for installing the lavatory to wood
frame construction. For other installations, supply suitable
bracing and fastening devices of sufficient size and strength.
Make sure you refer to the proper roughing-in drawing when
installing the lavatory.

IMPORTANT: Make sure that the wall and floor are square
and plumb to ensure proper installation.

REQUIRED MATERIALS/TOOLS
� Level
� Drill with 1/4” bit
� 9/16” wrench
� Framing square
� Vise grip pliers
� Channel lock pliers
� Tape measure

ORDERING INFORMATION
K-2000-* Pedestal lavatory w/transitional pedestal
K-2002-* Pedestal lavatory w/traditional pedestal
K-2001, K-6860 Lavatory basin w/console table legs

TABLE OF CONTENTS
K-2000-* Refer to Fig. #1 for Roughing-in;

         proceed to Page 5 for installation.
K-2002-* Refer to Fig. #2 for Roughing-in;

         proceed to Page 5 for installation.
K-2001, K-6860              Refer to Fig. #3 for Roughing-in;

proceed to Page 6 for installation.
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ROUGHING-IN DIMENSIONS  K-2000-*

Fig. #1

3-5/8”
(9.2cm) 12-3/16”

(31cm)
15-1/8”
(38.4cm)

24” (61cm)

32-3/4” (83.2cm)
10-1/4” (26cm)

8-3/8”
(21.3cm)(S)

(T)
5-3/16”
(13.2cm)

35-1/8”
(89.2cm)

9-7/16”
(24cm)

3/8” HOT
3/8” COLD1-1/4” OUTLET

1/2” ANCHOR
HOLES IN
LAVATORY

FINISHED WALL1/2” D. MOUNTING
HOLE IN PEDESTAL

5”
(12.7cm)

( S )

FINISHED WALL

4” (10.2cm)

17-1/2” (44.5cm)5”
(12.7cm)

Ordering Information
Accessories/hardware:

Drain K-9018 recommended

Product Information
Fixture*: basin area water depth

Lavatory 18” (45.7cm)
x 14”
(35.6cm)

6-1/2”
(16.5cm)

Outlet 1-3/4”
(4.4cm) D.

Faucet holes 1-7/16”
(3.7cm) D.

Spout hole 1-3/16”
(3cm) D.

* Approximate measurements for comparison only.

Included Components:

Lavatory basin K-2001-*

Pedestal K-2003

Rubber pads 63069

Lavatory accessory pack 84017

Roughing-In Notes
Fixture dimensions are nominal and conform to
tolerances in ASME Standard A112.19.2M.

(T) Pop-up drain typically 14” (35.6cm).

(S) 10” (25.4cm) (Based on 12” (30.5cm) riser which
may require cutting.)
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ROUGHING-IN DIMENSIONS  K-2002-*

Fig. #2

3-5/8”
(9.2cm) 12-3/16”

(31cm)

24”
(61cm)

32-3/4” (83.2cm)

10-1/4” (26cm)

8-3/8”
(21.3cm)(S)

(T)

5-3/16”
(13.2cm)

35-1/8”
(89.2cm)

10-7/16”
(26.5cm)

3/8” HOT

3/8” COLD1-1/4” OUTLET

1/2” ANCHOR
HOLES IN
LAVATORY

FINISHED WALL1/2” D. MOUNTING
HOLE IN PEDESTAL

5” (12.7cm)

( S )

FINISHED WALL

4” (10.2cm)

17-1/2” (44.5cm)

5” (12.7cm)

Ordering Information
Accessories/hardware:

Drain K-9018 recommended

Product Information
Fixture*: basin area water depth

Lavatory 18” (45.7cm)
x 14”
(35.6cm)

6-1/2”
(16.5cm)

Outlet 1-3/4”
(4.4cm) D.

Faucet holes 1-7/16”
(3.7cm) D.

Spout hole 1-3/16”
(3cm) D.

* Approximate measurements for comparison only.

Included Components:

Lavatory basin K-2001-*

Pedestal K-2004

Rubber pads 63069

Lavatory accessory pack 84017

Roughing-In Notes
Fixture dimensions are nominal and conform to
tolerances in ASME Standard A112.19.2M.

(T) Pop-up drain typically 14” (35.6cm).

(S) 10” (25.4cm) (Based on 12” (30.5cm) riser which
may require cutting.)
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ROUGHING-IN DIMENSIONS K-2001-*, K-6860

Fig. #3

3-5/8”
(9.2cm) 12-3/16”

(31cm)

24”
(61cm)

32-3/4” (83.2cm)

10-1/4” (26cm)

8-3/8”
(21.3cm)(S)

(T)
5-3/16”
(13.2cm)

35-1/8”
(89.2cm)

3/8” HOT

3/8” COLD1-1/4”
OUTLET

1/2” ANCHOR
HOLES IN
LAVATORY

FINISHED WALL

5”
(12.7cm)

FINISHED WALL

4”
(10.2cm)

17-1/2” (44.5cm)5”
(12.7cm)

Ordering Information
Accessories/hardware:

Shroud K-9624 optional

Drain K-9018 recommended

Product Information
Fixture*: basin area water depth

Lavatory 18” (45.7cm)
x 14”
(35.6cm)

6-1/2”
(16.5cm)

Outlet 1-3/4”
(4.4cm) D.

Faucet holes 1-7/16”
(3.7cm) D.

Spout hole 1-3/16”
(3cm) D.

* Approximate measurements for comparison only.

Included Components:

Lavatory basin K-2001-*

Console legs K-6860

Lavatory accessory pack 84017

Roughing-In Notes
Fixture dimensions are nominal and conform to
tolerances in ASME Standard A112.19.2M.

(T) Pop-up drain typically 14” (35.6cm).

(S) 10” (25.4cm) (Based on 12” (30.5cm) riser which
may require cutting.)
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INSTALLATION K-2000-*, K-2002-*:
Rough-in the supplies and drain piping according to the
roughing-in dimensions illustrated, see Pages 2 and 3.
NOTE: Control stop handle when in full open position
must not extend more than 7” (17.8cm) from finished wall.
Install sufficient backing behind the finished wall for
anchoring devices.

For K-2000-*:  locate the pedestal mounting hole 15-1/8”
(38.4cm) from the finished wall and on the centerline of
the lavatory.
NOTE: Do not drill floor anchor hole for pedestal at this
time.

Fig. #4

15-1/8”
(38.4cm)

FINISHED WALL

For K-2002-*:  locate the pedestal mounting hole 12-3/16”
(31cm) from the finished wall and on the centerline of the
lavatory.
NOTE: Do not drill floor anchor hole for pedestal at this
time.

Fig. #5

12-3/16”
(31cm)

FINISHED WALL

For K-2000-* or K-2002-*:  apply eight of the
self-adhesive gaskets (provided) on the top edge of the
pedestal.
NOTE: These gaskets may need to be repositioned as
necessary to improve fit.
Place pedestal on centerline in approximate location.

Fig. #6
K-2000-* K-2002-*

Carefully place the lavatory over the pedestal.
Move the pedestal slightly as required to ensure proper fit
and centering in the recess on the bottom of the lavatory.
Check the level of the lavatory.
NOTE: The lavatory must be supported by the pedestal.
Make sure the lavatory is centered.
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Mark the centers of the anchoring holes for the lavatory
and mark a line at the front of the pedestal.
Remove the lavatory and pedestal.
Measure from the front of the bottom of the pedestal to the
mounting hole. For K-2000-* – use front hole; see “Y”. For
K-2002-* – use center hole; see “X”. Compare this
dimension to the distance between the line on the floor
and the location of the mounting hole previously marked.
Relocate mounting hole if required.
Drill holes for 5/16” hanger bolts for securing lavatory and
pedestal. Other fastening devices of sufficient size and
strength may also be used.
Mount the hanger bolts to the wall and floor leaving
approximately 1-1/4” (3.2cm) of bolt exposed.

Fig. #7

K-2000K-2002
15-1/8”
(38.4cm)

12-3/16”
(31cm)

FINISHED WALL

X

Y

PEDESTAL
BASE

K-2002-*
K-2000-*

Before installing the lavatory, attach the faucet and drain
fittings.
RECOMMENDATION:  Attach valve bodies before spout.
Make sure that the 1-1/4” (3.2cm) tailpiece is installed to
the drain body. Attach U portion of P-trap to tailpiece.
Refer to faucet and drain manufacturer’s instructions.
NOTE: Do not fully tighten the slip-joint connection.

Set the pedestal mounting hole over the floor-mounted
hanger bolt. The purpose of this hanger bolt is to prevent
the pedestal from moving sideways – the pedestal does
not need to be secured with a nut.
Set the lavatory back into the mounting position and level.
Install cap nuts and washers and secure the lavatory to
the wall. Carefully turn nuts until contact is made with the
vitreous china.

CAUTION: Do not overtighten as breakage may
result.

Connect and tighten trap.
Connect hot and cold supplies to faucet.

Fig. #8

LAVATORY
WASHER

CAP NUT

INSTALLATION K-2001-*, K-6860:
Rough-in the supplies and drain piping according to the
roughing-in dimensions illustrated on Page 4.
NOTE: Control stop handle when in full open position
must not extend more than 7” (17.8cm) from finished wall.
Install sufficient backing behind the finished wall for
anchoring devices.
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For K-6860, mark hole locations.
Place legs on the hole locations.
Place lavatory on legs and check for level and fit of both
lavatory and legs. If required, reposition hole locations as
necessary. Make sure lavatory is centered in its location.
Remove lavatory and drill holes using 1/4” drill bit.
NOTE: Do not drill holes for lavatory at this time.

Fig. #9

13-3/8”
(34cm)18-1/2”

(47cm)

12-1/8”
(30.8cm)

9-1/2”
(24.1cm)

FINISHED WALL

13-3/8”
(34cm)

9-1/2”
(24.1cm)

Place legs in mounting holes. Make sure the adjustable
feet are turned all the way in.
Carefully place the lavatory on the legs.
Check the level of the legs and lavatory.
Mark locations of the two mounting holes for the lavatory.
NOTE: The lavatory must be supported by the legs. The
legs are adjustable for final leveling.

Fig. #10

Remove the lavatory.
Drill holes for 5/16” hanger bolts for securing lavatory to
backing. Other fastening devices of sufficient size and
strength may also be used.
Mount the hanger bolts to the wall leaving approximately
1-1/4” (3.2cm) of bolt exposed.

Before installing the lavatory, attach the faucet and drain
fittings.
RECOMMENDATION:  Attach valve bodies before spout.
Make sure that the 1-1/4” tailpiece is installed to the drain
body. Attach U portion of P-trap to tailpiece. Refer to
faucet and drain manufacturer’s instructions.
NOTE: Do not fully tighten the slip joint connection.

Place the lavatory back into the mounting position and
level. The feet on the bottom of the legs can be adjusted
for leveling the lavatory or reducing any looseness.
Install cap nuts and washers and secure the lavatory to
the wall. Carefully turn nuts until contact is made with the
vitreous china.

CAUTION: Do not overtighten as breakage may
result.

Connect and tighten trap.
Connect hot and cold supplies to faucet.

Fig. #11

LAVATORYWASHER

CAP NUT
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CALL US FOR HELP
Here’s what you need to do if you require service:
First review the installation instructions to ensure correct installation. For additional assistance in the USA, call our
Customer Service Department for direct help. You may also contact us at our web site listed below.

Call 1-800-4-KOHLER within the U.S.
Call 001-877-680-1310 within Mexico
Call 1-800-964-5590 within Canada
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K-2001
REVIVAL

LAVABOS CON PEDESTAL
 Y MESA DE CONSOLA

����
���	���
�� �����������

Toda la información que aparece en las instrucciones está
basada en la información más reciente disponible al
momento de su publicación. Kohler Co. se reserva el
derecho de efectuar cambios en las características del
producto, empaque o disponibilidad en cualquier momento,
sin previo aviso.

ANTES DE COMENZAR

Estas instrucciones son para la instalación del lavabo en un
marco de madera. Para otras instalaciones, suministre
soporte adecuado y sujetadores de suficiente tamaño y
solidez. Asegúrese de consultar la ilustración correcta al
instalar el lavabo.

IMPORTANTE: Verifique que la pared y el piso estén
nivelados y plomados para asegurar una buena instalación.

HERRAMIENTAS Y MATERIALES
REQUERIDOS

� Nivel
� Taladro con broca de 1/4”
� Llave de 9/16”
� Escuadra
� Pinzas de presión
� Pinzas descentradas
� Cinta métrica

INFORMACIÓN PARA ORDENAR
K-2000-* Lavabo con pedestal universal
K-2002-* Lavabo con pedestal tradicional
K-2001, K-6860 Pileta del lavabo con patas de consola

ÍNDICE
K-2000-* Consulte la Fig. #1 para el diagrama de instalación;

prosiga a la Página 5 para la instalación.
K-2002-* Consulte la Fig. #2 para el diagrama de instalación;

prosiga a la Página 5 para la instalación.
K-2001, K-6860 Consulte la Fig. #3 para el diagrama de
               instalación; prosiga a la Página 6 para la
                          instalación.
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DIMENSIONES BRUTAS DEL MODELO
K-2000-*

Fig. #1

5” (12,7cm)

3-5/8”
(9,2cm) 12-3/16”

(31cm)15-1/8”
(38,4cm)

24” (61cm)

32-3/4” (83,2cm)

10-1/4” (26cm)

8-3/8”
(21,3cm)(S)

(T)
5-3/16”
(13,2cm)

35-1/8”
(89,2cm)

9-7/16”
(24cm)

3/8” CALIENTE

3/8” FRÍASalida de 1-1/4”

HUECOS DEL
SUJETADOR DE 1/2”
EN EL LAVABO

PARED ACABADAORIFICIO DE MONTAJE
DE 1/2” DE DIÁM. EN EL
PEDESTAL

(S)

PARED ACABADA

4” (10,2cm)

17-1/2” (44,5cm)

5” (12,7cm)

Información para Ordenar
Accesorios/equipo:

Drenaje K-9018 sugerido

Información del Producto
Acesorio*: área de la

pileta
profundidad
del agua

Lavabo 18” (45,7cm)
x 14”
(35,6cm)

6-1/2”
(16,5cm)

Salida 1-3/4” D.
(4,4cm)

Hoyos del
grifo

1-7/16” D.
(3,7cm)

Orificio del
surtidor

1-3/16” D.
(3cm)

* Dimensiones aproximadas sólo para comparación.

Componentes incluidos:

Pileta del lavabo K-2001-*

Pedestal K-2003

Almohadillas de goma 63069

Paquete de accesorios del lavabo 84017

Notas para la Instalación
Las dimensiones de los aparatos sanitarios son
nominales y cumplen con las tolerancias de la norma
ASME A112.19.2M.

(T) Drenaje automático, normalmente de 14” (35,6cm).

(S) 10” (25,4cm) (Basado en una tubería vertical de 12”
(30,5cm) que puede requerir cortes).
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DIMENSIONES BRUTAS DEL MODELO
K-2002-*

Fig. #2

3-5/8”
(9,2cm) 12-3/16”

(31cm)

24” (61cm)

32-3/4” (83,2cm)

10-1/4” (26cm)

8-3/8”
(21,3cm)(S)

(T)

5-3/16”
(13,2cm)

35-1/8”
(89,2cm)

10-7/16”
(26,5cm)

3/8” CALIENTE

3/8” FRÍASalida de 1-1/4”

HUECOS DEL
SUJETADOR DE 1/2”
EN EL LAVABO

PARED ACABADAORIFICIO DE MONTAJE DE
1/2” DE DIÁM. EN EL
PEDESTAL

5” (12,7cm)

(S)

PARED ACABADA

4” (10,2cm)

17-1/2” (44,5cm)

5” (12,7cm)

Información para Ordenar
Accesorios/equipo:

Drenaje K-9018 sugerido

Información del Producto
Accesorio*: área de la

pileta
profundidad
del agua

Lavabo 18” (45,7cm)
x 14”
(35,6cm)

6-1/2”
(16,5cm)

Salida 1-3/4” D.
(4,4cm)

Hoyos del
grifo

1-7/16” D.
(3,7cm)

Orificio del
surtidor

1-3/16” D.
(3cm)

* Dimensiones aproximadas sólo para comparación.

Componentes incluidos:

Pileta del lavabo K-2001-*

Pedestal K-2004

Almohadillas de goma 63069

Paquete de accesorios del lavabo 84017

Notas para la Instalación
Las dimensiones de los aparatos sanitarios son
nominales y cumplen con las tolerancias de la norma
ASME A112.19.2M.

(T) Drenaje automático, normalmente de 14” (35,6cm).

(S) 10” (25,4cm) (Basado en una tubería vertical de 12”
(30,5cm) que puede requerir cortes).
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DIMENSIONES BRUTAS  K-2001-*, K-6860

Fig. #3

3-5/8”
(9,2cm) 12-3/16”

(31cm)

24” (61cm)

32-3/4” (83,2cm)

10-1/4” (26cm)

8-3/8”
(21,3cm)(S)

(T)
5-3/16”
(13,2cm)

35-1/8”
(89,2cm)

3/8” CALIENTE

3/8” FRÍASalida de 1-1/4”

HUECOS DEL
SUJETADOR
DE 1/2”

PARED ACABADA

5”
(12,7cm)

PARED ACABADA

4” (10,2cm)

17-1/2” (44,5cm)
5”
(12,7cm)

Información para Ordenar
Accesorios/equipo:

Cubresifón K-9624 optativo

Drenaje K-9018 sugerido

Información del Producto
Aparato
sanitario*:

área de la
pileta

profundidad
del agua

Lavabo 18” (45,7cm)
x 14”
(35,6cm)

6-1/2”
(16,5cm)

Salida 1-3/4” D.
(3cm)

Hoyos del
grifo

1-7/16” D.
(3,7cm)

Orificio del
surtidor

1-3/16” D.
(3cm)

* Dimensiones aproximadas sólo para comparación.

Componentes incluidos:

Pileta del lavabo K-2001-*

Patas de la consola K-6860

Paquete de accesorios del lavabo 84017

Notas para la Instalación
Las dimensiones de los aparatos sanitarios son
nominales y cumplen con las tolerancias de la norma
ASME A112.19.2M.

(T) Drenaje automático, normalmente de 14” (35,6cm).

(S) 10” (25,4cm) (Basado en una tubería vertical de 12”
(30,5cm) que puede requerir cortes).
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INSTALACIÓN K-2000-*, K-2002-*:
Marque la ubicación de los suministros y la tubería de
desagüe según las dimensiones ilustradas en el
diagrama de instalación; consulte las Páginas 2 y 3.
NOTA: La llave de arresto controlado no debe
extenderse a más de 7” (17,8cm) de la pared acabada,
cuando esté abierta.
Proporcione suficiente soporte detrás de la pared
acabada para los sujetadores.

Para el K-2000-*:  Centre el hoyo de montaje del pedestal
a 15-1/8” (38,4cm) de la pared acabada y sobre la línea
central del lavabo.
NOTA: No perfore el orificio del sujetador para el
pedestal en este momento.

Fig. #4

15-1/8”
(38,4cm)

PARED ACABADA

Para el K-2002-*:  Centre el hoyo de montaje del pedestal
a 12-3/16” (31cm) de la pared acabada y sobre la línea
central del lavabo.
NOTA: No perfore el orificio del sujetador para el
pedestal en este momento.

Fig. #5

12-3/16”
(31cm)

PARED ACABADA

Para el K-2000-* o K-2002-*:  Aplique ocho empaques
autoadhesivos (incluidos) en el borde superior del
pedestal.
NOTA: Es posible que sea necesario mover nuevamente
los empaques para mejorar el ajuste.
Coloque el pedestal en la línea central en su ubicación
aproximada.

Fig. #6
K-2000-* K-2002-*

Con cuidado, coloque el lavabo en el pedestal.
Mueva el pedestal ligeramente de ser necesario, para
asegurar que encaje de manera apropiada y para que
esté centrado en el receso en la parte inferior del lavabo.
Verifique que el lavabo esté nivelado.
NOTA: Es necesario que el lavabo se sostenga sobre el
pedestal. Verifique que el lavabo esté centrado.
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Marque los centros de los hoyos de los sujetadores para
el lavabo y marque una línea frente al pedestal.
Remueva el lavabo y el pedestal.
Mida desde el frente del fondo del pedestal hasta el hoyo
de montaje. Para el modelo K-2000-* – use el orificio
frontal; consulte “Y”. Para el modelo K-2002-* – use el
orificio central; consulte “X”. Compare esta dimensión con
la distancia entre la línea en el piso y la ubicación del hoyo
de montaje previamente marcado. Reubique el orificio de
montaje de ser necesario.
Taladre hoyos de 5/16” para fijar el lavabo y el pedestal
con pernos. Se puede utilizar otros sujetadores de
suficiente tamaño y firmeza.
Monte los pernos en la pared y el piso, dejando
aproximadamente 1-1/4” (3,2cm) expuestos.

Fig. #7

K-2000K-2002
15-1/8”
(38,4cm)

12-3/16”
(31cm)

PARED ACABADA

X

Y

BASE DEL
PEDESTAL

K-2002-*
K-2000-*

Antes de instalar el lavabo, conecte el grifo y los
accesorios de drenaje.
RECOMENDACIÓN:  Conecte las válvulas antes de
conectar el surtidor.
Verifique que la pestaña de 1-1/4” (3,2cm) esté instalada
en el cuerpo de la unidad de drenaje. Conecte la sección
en U del sifón tipo P a la pestaña. Consulte las
instrucciones del fabricante del grifo y del drenaje.
NOTA: No asegure completamente la conexión de la
junta deslizante.

Ubique el hoyo en el pedestal sobre el hoyo en el piso
correspondiente al perno de fijación. El propósito de este
perno de fijación es impedir que el pedestal se tambalee
– el pedestal no necesita estar fijado con una tuerca.
Coloque el lavabo nuevamente en la posición de montaje
y nivélelo.
Instale los tapones roscados y las arandelas, y fije el
lavabo a la pared. Con cuidado, gire las tuercas hasta que
estén en contacto con la loza vítrea.

PRECAUCIÓN: No asegure demasiado, pues la
loza vítrea puede romperse.

Conecte y asegure el sifón.
Conecte los suministros del agua fría y caliente al grifo.

Fig. #8

LAVABO
ARANDELA

TAPÓN ROSCADO

INSTALACIÓN K-2001-*, K-6860:
Marque la ubicación de los suministros y la tubería de
desagüe según las dimensiones del diagrama de
instalación en la Página 4.
NOTA: La llave de arresto controlado no debe
extenderse a más de 7” (17,8cm) de la pared acabada,
cuando esté abierta.
Proporcione suficiente soporte detrás de la pared
acabada para los sujetadores.
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Para el K-6860, marque la ubicación de los hoyos.
Coloque las patas sobre los hoyos.
Coloque el lavabo sobre las patas y verifique que las
patas y el lavabo estén a nivel y que encajen de manera
apropiada. Cambie la ubicación de los huecos de ser
necesario. Verifique que el lavabo esté centrado en su
sitio.
Remueva el lavabo y taladre los hoyos con una broca de
1/4”.
NOTA: No taladre los hoyos del lavabo en este
momento.

Fig. #9

13-3/8”
(34cm)18-1/2”

(47cm)

12-1/8”
(30,8cm)

9-1/2”
(24,1cm)

PARED ACABADA

13-3/8”
(34cm)

9-1/2”
(24,1cm)

Coloque las patas en los hoyos de montaje. Verifique que
las patas ajustables estén totalmente aseguradas.
Con cuidado, coloque el lavabo sobre las patas.
Revise el nivel del lavabo y las patas.
Marque la ubicación de los dos hoyos de montaje del
lavabo.
NOTA: El lavabo debe apoyarse sobre las patas. Las
patas son ajustables para la nivelación final.

Fig. #10

Remueva el lavabo.
Perfore huecos para los pernos colgantes de 5/16”, para
fijar el lavabo al soporte. Se puede utilizar otros
sujetadores de suficiente tamaño y firmeza.
Monte los pernos colgantes a la pared, dejando
aproximadamente 1-1/4” (3,2cm) de los pernos
expuestos.

Antes de instalar el lavabo, conecte el grifo y los
accesorios de drenaje.
RECOMENDACIÓN:  Conecte las válvulas antes de
conectar el surtidor.
Verifique que la pestaña de 1-1/4” esté instalada en el
cuerpo de la unidad de drenaje. Conecte la sección en U
del sifón tipo P a la pestaña. Consulte las instrucciones
del fabricante del grifo y del drenaje.
NOTA: No apriete completamente la conexión de junta
deslizante.

Coloque el lavabo nuevamente en la posición de montaje
y nivélelo. Se puede ajustar la parte inferior de las patas
para nivelar el lavabo o para reducir la movilidad.
Instale los tapones roscados y las arandelas, y fije el
lavabo a la pared. Con cuidado, gire las tuercas hasta que
estén en contacto con la loza vítrea.

PRECAUCIÓN: No asegure demasiado, pues la
loza vítrea puede romperse.

Conecte y asegure el sifón.
Conecte los suministros del agua fría y caliente al grifo.

Fig. #11

LAVABO
ARANDELA

TAPÓN ROSCADO
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PARA ASISTENCIA
Siga los siguientes pasos al solicitar servicio:
Primero, revise las instrucciones para asegurarse de haber realizado la instalación correcta. Si no logra solucionar el
problema, llame al Departamento de Atención al Cliente para obtener asistencia directa. También puede localizarnos
en la página web escrita abajo.

Llame al 1-800-4-KOHLER (En los Estados Unidos)
Llame al 001-877-680-1310 (En México)
Llame al 1-800-964-5590 (En Canadá)
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�

K-2001
REVIVAL

LAVABOS SUR COLONNE
 ET CONSOLE

�	����
����
�������	�

Tous les renseignements contenus dans ces instructions
proviennent des plus récentes données disponibles sur les
produits au moment d’aller sous presse. La société Kohler se
réserve le droit d’apporter des modifications aux
caractéristiques, conditionnement et disponibilité des
produits en tout temps et sans avis.

AVANT DE COMMENCER

Ces instructions visent l’installation du lavabo contre un mur
en ossature de bois. Pour les autres types d’installation,
fournir les dispositifs d’entretoisement et d’attache ayant les
dimensions et la résistance appropriées. Consulter le
diagramme de raccordement pendant l’installation.

IMPORTANT : S’assurer que le mur et le plancher soient de
nieveau et d’aplomb.

MATÉRIAUX ET OUTILS REQUIS
� Niveau
� Perceuse avec mèche de 1/4 po
� Clé de 9/16 po
� Équerre pour structure
� Pinces-étau
� Pinces multiprise
� Ruban à mesurer

RENSEIGNEMENTS POUR LA COMMANDE
Lavabo sur colonne K-2000-* avec colonne universelle
Lavabo sur colonne K-2002-* avec colonne traditionnelle
Bassin de lavabo K-2001 avec pieds de console K-6860

SOMMAIRE
K-2000-* Voir Fig. #1 pour le diagramme de raccordement ;

Passer à la page 5 pour les procédures d’installation.
K-2002-* Voir Fig. #2 pour le diagramme de raccordement ;

Passer à la page 5 pour les procédures d’installation.
K-2001, K-6860 Voir Fig. #3 pour le diagramme de
raccordement ;

Passer à la page 6 pour les procédures d’installation.
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DIMENSIONS BRUTES K-2000-*

Fig. #1

3-5/8 po
(9,2cm)

12-3/16 po
(31cm)

15-1/8 po
(38,4cm)

24 po
(61cm)

32-3/4 po (83,2cm)

10-1/4 po (26cm)

8-3/8 po
(21,3cm)(S)

(T)
5-3/16 po
(13,2cm)

35-1/8 po
(89,2cm)

9-7/16 po
(24cm)

3/8 po CHAUD

3/8 po FROIDSORTIE 1-1/4 po

TROUS D’ANCRAGE
DE 1/2 PO DU
LAVABO

MUR FINITROU DE FIXATION DE
1/2 PO DIA. DANS LA
COLONNE

5 po
(12,7cm)

(S)

MUR FINI

4 po (10,2cm)

17-1/2 po (44,5cm)
5 po
(12,7cm)

Information pour Commander
Accessoires / quincaillerie :

Vidange K-9018 recommandé

Renseignement du Produit
Appareil* : Surface du

bassin
Profondeur
de l’eau

Lavabo 18 po (45,7
cm) x 14 po
(35,6 cm)

6-1/2 po
(16,5cm)

Sortie 1-3/4 po
(4,4cm) D.

Orifices du
robinet

1-7/16 po
(3,7cm) D.

Orifice du bec 1-3/16 po
(3cm) D.

* Mesures approximatives pour comparaison seulement.

Composants inclus :

Bassin du lavabo K-2001-*

Colonne K-2003

Coussinets en caoutchouc 63069

Emballage d’accessoires du lavabo 84017

Notes pour l’Installation
Les dimensions du lavabo sont nominales et conformes
aux tolérances données par la norme ASME
A112.19.2M.

(T) Tringle de la bonde de vidage, d’ordinaire 14 po
(35,6 cm).

(S) 10 po (25,4 cm) (basée sur un tube de 12 po (30,5
cm) de longueur qu’on aura à couper).
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DIMENSIONS BRUTES K-2002-*

Fig. #2

3-5/8 po
(9,2cm) 12-3/16 po

(31cm)

24 po
(61cm)

32-3/4 po (83,2cm)

10-1/4 po (26cm)

8-3/8 po
(21,3cm)(S)

(T)

5-3/16 po
(13,2cm)

35-1/8 po
(89,2cm)

10-7/16 po
(26,5cm)

3/8 po CHAUD

3/8 po FROIDSORTIE 1-1/4 po

TROUS D’ANCRAGE
DE 1/2 PO DU
LAVABO

MUR FINITROU DE FIXATION
DE 1/2 PO DIA. DANS
LA COLONNE

5 po (12,7cm)

(S)

MUR FINI

4”

17-1/2 po (44,5cm)

5 po (12,7cm)

Information pour Commander
Accessoires / quincaillerie :

Vidange K-9018 recommandé

Renseignements du Produit
Appareil* : Surface du

bassin
Profondeur
de l’eau

Lavabo 18 po (45,7
cm) x 14 po
(35,6 cm)

6-1/2 po
(16,5cm)

Sortie 1-3/4 po
(4,4cm) D.

Orifices du
robinet

1-7/1 po
(3,7cm) D.

Orifice du bec 1-3/16 po
(3cm) D.

* Mesures approximatives pour comparaison seulement.

Composants inclus :

Bassin du lavabo K-2001-*

Colonne K-2004

Coussinets en caoutchouc 63069

Emballage d’accessoires du lavabo 84017

Notes pour l’Installation
Les dimensions du lavabo sont nominales et conformes
aux tolérances données par la norme ASME
A112.19.2M.

(T) Tringle de la bonde de vidage, d’ordinaire 14 po
(35,6 cm).

(S) 10 po (25,4 cm) (basée sur un tube de 12 po (30,5
cm) de longueur qu’on aura à couper).
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DIMENSIONS BRUTES K-2001-*, K-6860

Fig. #3

3-5/8 po
(9,2cm) 12-3/16 po

(31cm)

24 po
(61cm)

32-3/4 po (83,2cm)
10-1/4 po (26cm)

8-3/8 po
(21,3cm)(S)

(T)
5-3/16 po
(13,2cm)

35-1/8 po
(89,2cm)

3/8 po CHAUD

3/8 po FROIDSORTIE 1-1/4 po

TROUS
D’ANCRAGE DE
1/2 PO DU LAVABO

MUR FINI

5 po (12,7cm)
MUR FINI

4 po
(10,2cm)

17-1/2 po (44,5cm)
5 po (12,7cm)

Information pour Commander
Accessoires / quincaillerie :

Coiffe K-9624 optatif

Vidange K-9018 recommandé

Renseignements du Produit
Appareil* : Surface du

bassin
Profondeur
de l’eau

Lavabo 18 po (45,7
cm) x 14 po
(35,6 cm)

6-1/2 po
(16,5cm)

Sortie 1-3/4 po
(4,4cm) D.

Orifices du
robinet

1-7/16 po
(3,7cm) D.

Orifice du bec 1-3/16
(3cm) D.

* Mesures approximatives pour comparaison seulement.

Composants inclus :

Bassin du lavabo K-2001-*

Pieds de console K-6860

Emballage d’accessoires du lavabo 84017

Notes pour l’Installation
Les dimensions du lavabo sont nominales et conformes
aux tolérances données par la norme ASME
A112.19.2M.

(T) Tringle de la bonde de vidage, d’ordinaire 14 po
(35,6 cm).

(S) 10 po (25,4 cm) (basée sur un tube de 12 po (30,5
cm) de longueur qu’on aura à couper).
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INSTALLATION K-2000-*, K-2002-* :
Faire l’installation brute des tuyauteries d’alimentation et
d’évacuation, selon les dimensions illustrées aux Pages
2 et 3.
NOTE: La manette du robinet d’arrêt en position
d’ouverture complète ne doit pas se trouver à plus de 7 po
(10,2 cm) du mur fini.
Poser un renforecement suffisant derrière le mur fini pour
recevoir les ancrages.

Pour le modèle K-2000-*:  localiser le trou de fixation de
la colonne à 15-1/8 po (38,4 cm) du mur fini et sur l’axe du
lavabo.
NOTE: Ne pas percer le trou d’ancrage pour la colonne à
ce moment.

Fig. #4

15-1/8 po
(38,4cm)

MUR FINI

Pour le modèle K-2002-*:  localiser le trou de fixation de
la colonne à 12-3/16 po (31 cm) du mur fini et sur l’axe du
lavabo.
NOTE: Ne pas percer le trou d’ancrage pour la colonne à
ce moment.

Fig. #5

12-3/16 po
(31cm)

MUR FINI

Pour le modèle K-2000-* ou K-2002-* :  appliquer huit
butées autocollantes (inclus) sur le bord supérieur de la
colonne.
NOTE: Il peut être nécessaire de modifier la position des
butées, pour un meilleur ajustement.
Placer la colonne sur l’axe, de manière approximative.

Fig. #6
K-2000-* K-2002-*

Placer doucement le lavabo sur la colonne.
Déplacer la colonne légèrement, au besoin, et s’assurer
que la partie inférieure concave du lavabo soit
correctement centrée sur la colonne.
S’assurer que le lavabo soit de niveau.
NOTE: Le lavabo doit s’appuyer sur la colonne.
S’assurer que le lavabo soit centré.
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Repérer le centre des trous d’ancrage du lavabo et tracer
une ligne devant la colonne.
Enlever le lavabo et la colonne.
Mesurer à partir de la face avant au bas de la colonne
jusqu’au trou de fixation. Pour le modèle K-2000-* –
utiliser le trou avant ; voir “Y”. Pour le modèle K-2002-* –
utiliser le trou central ; voir “X”. Comparer cette dimension
avec la distance entre la ligne du plancher et le trou de
fixation marqué précedemment. Changer l’emplacement
du trou de fixation au besoin.
Percer des trous pour les boulons d’ancrage de 5/16 po,
servant à fixer le lavabo et la colonne. On peut utiliser
aussi d’autres dispositifs d’attache de dimensions et
résistance appropriées.
Poser les boulons d’ancrage au mur, en les laissant
dépasser du mur 1-1/4 po (3,2 cm).

Fig. #7

K-2000
K-2002 15-1/8 po

(38,4cm)12-3/16 po
(31cm)

MUR FINI

X

Y

BASE DE
COLONNE

K-2002-*
K-2000-*

Avant d’installer le lavabo, assembler le robinet et le
vidage au lavabo.
RECOMMANDATION : Fixer le corps de robinet avant le
bec.
S’assurer que l’embout de 1-1/4 po soit installé sur le
corps de vidage. Raccorder la partie en U du siphon en P
à l’embout. Se reporter aux directives du fabricant des
robinets et du vidage.
REMARQUE :  Ne pas serrer complètement les raccords
de joint coulissant de drain à ce moment.

Placer le trou de fixation de la colonne sur les boulons
d’ancrage installés sur le plancher. Ce boulon d’ancrage
a pour but d’empêcher la colonne de se déplacer
latéralement – cette colonne n’a pas besoin d’être fixée
par un écrou.
Placer le lavabo à nouveau à sa position d’installation et
mettre de niveau.
Installer les écrou borgnes et les rondelles, et assujettir le
lavabo au mur. Pivoter les écrous soigneusement, jusqu’à
qu’ils soient en contact avec la porcelaine vitrifiée.

ATTENTION : La porcelaine vitrifiée peut casser si
vous serrez trop.

Raccorder et serrer le siphon.
Raccorder les robinets d’arrivée d’eau chaude et froide au
robinet.

Fig. #8

LAVABO
RONDELLE

ÉCROU BORGNE

INSTALLATION K-2001-*, K-6860 :
Faire l’installation brute des tuyauteries d’alimentation et
d’évacuation, selon les dimensions illustrées à la Page
4.
REMARQUE :  La manette du robinet d’arrêt en position
d’ouverture complète ne doit pas se trouver à plus de 7 po
(17,8 cm) du mur fini.
Poser un renforecement suffisant derrière le mur fini pour
recevoir les ancrages.
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Pour le modèle K-6860, marquer l’emplacement des
trous.
Placer les pieds à l’endroit des trous.
Placer le lavabo sur le pieds, et vérifier que le lavabo et les
pieds soient de nieveau. Si nécessaire, modifier la
position des trous. S’assurer que le lavabo soit centré par
raport à l’emplacement prévu.
Retirer le lavabo et percer des trous au moyen d’une
mèche de 1/4 po.
REMARQUE :  Ne pas percer les trous du lavabo à ce
stade.

Fig. #9

18-1/2 po
(47cm)

12-1/8 po
(30,8cm)

13-3/8 po
(34cm)

9-1/2 po
(24,1cm)

MUR FINI

13-3/8 po
(34cm)

9-1/2 po
(24,1cm)

Placer les pieds dans les trous de fixation. S’assurer que
les pieds réglables soient entièrement rentrés.
Placer doucement le lavabo sur les pieds.
S’assurer que le lavabo et les pieds soient de niveau.
Marquer l’emplacement des deux trous de fixation pour le
lavabo.
REMARQUE :  Le lavabo doit s’appuyer sur les pieds. Les
pieds se règlent pour la mise de niveau définitive.

Fig. #10

Enlever le lavabo.
Percer des trous pour les boulons d’ancrage de 5/16 po,
servant à fixer le lavabo sur sa plaque d’appui. On peut
utiliser aussi d’autres dispositifs d’attache de dimensions
et résistance appropriées.
Poser les boulons d’ancrage au mur, en les laissant
dépasser du mur 1-1/4 po (3,2 cm).

Avant d’installer le lavabo, assembler le robinet et le
vidage au lavabo.
RECOMMANDATION : Fixer le corps de robinet avant le
bec.
S’assurer que l’embout de 1-1/4 po soit installé sur le
corps de vidage. Raccorder la partie en U du siphon en P
à l’embout. Se reporter aux directives du fabricant des
robinets et du vidage.
REMARQUE :  Ne pas serrer complètement les raccords
de joint coulissant de drain à ce moment.
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Placer le lavabo à nouveau à sa position d’installation et
mettre de niveau. Les pattes au bas des pieds peuvent
être ajustés pour mettre le lavabo de niveau ou pour reduir
le desserrement.
Installer les écrou borgnes et les rondelles, et assujettir le
lavabo au mur. Pivoter les écrous soigneusement, jusqu’à
qu’ils soient en contact avec la porcelaine vitrifiée.

ATTENTION :  La porcelaine vitrifiée peut casser si
vous serrez trop.

Raccorder et serrer le siphon.
Raccorder les robinets d’arrivée d’eau chaude et froide au
robinet.

Fig. #11

LAVABO
RONDELLE

ÉCROU BORGNE

BESOIN D’AIDE ?
Pour demander du service, voici comment faire.
Revoir d’abord la notice d’installation pour s’assurer d’une installation correcte.  Pour toute assistance additionnelle,
contactez notre département de service à la clientèle. Vous pouvez aussi nous joindre sur notre site Web à l’adresse
donnée ci-dessous.

Aux É.-U., composer le 1-800-4-KOHLER
Au Mexique, composer le 001-877-680-1310

Au Canada, composer le 1-800-964-5590
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